
Сура	65:	«Ат-Талак»	(«Развод»)

Сура	«Ат-Талак»	(«Развод»)	относится	к	числу	кратких	в	Коране	и	содержит	двенадцать	аятов.	Идущая	шестьдесят	пятой	по	счёту	в	Священной	Книге	она	была	ниспослана	во	время	проживания	Пророка	Мухаммада	(с.г.в.)
в	Медине.

Сущность	разводов,	его	дозволенные	с	исламской	точки	зрения	механизмы	реализации	–	вот	что	раскрывают	нам	эти	аяты.

Всевышний	запретил	выгонять	женщину	сразу	же	после	развода	из	своего	жилища	и	причинять	ей	вред.

Также	коранический	стих	№65	«Талак»	определяет	срок	идды,	который	отсчитывается	после	развода,	указывает	на	необходимость	содержать	свою	жену	после	развода	в	случае	её	беременности,	а	также	в	период	кормления	ребёнка.

Кроме	того,	в	этой	суре	Всевышний	напомнил	о	тех	народах,	которые	возгордились	и	отказались	следовать	повелениям	Господа,	за	что	и	получили	суровое	наказание	в	виде	истребления.

Чтение	суры	«Развод»	разрешается	как	во	время	совершения	молитвы,	так	и	в	иных	случаях.

Допустимо	её	воспроизведение	не	полностью,	а	частично,	но	при	обязательном	соблюдении	смыслового	ряда.

Текст	суры	«Ат-Талак»	
на	арабском,	транскрипция	и	перевод	на	русский	язык

ِميحِرلا 	 نِمحْرلا 	 ِهّللا 	 ِمسِْب
Бисмилляхир-Рахманир-Рахиим

Во	имя	Аллаха	Милостивого	и	Милосердного!
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ارًمَْأ 	 كَِلَذ 	 َدْعَب 	 ثُِدحُْي 	 هَللا 	 لَعَل 	 يِرْدَت 	لاَ	 هُسَفَْن 	 مََلَظ 	 ْدقََف 	 ِهللا 	 َدوُدحُ 	 دَعَتَي 	 نمََو 	 ِهللا 	 ُدوُدحُ 	 كَْلِتَو 	 ٍةَنيَبم 	 ٍةشَحِافَِب 	 نَيِتْأَي 	 نَأ 	 لاِإ 	 نَجْرُخَْي 	 لاََو 	 نِهِتوُيُب 	 نمِ 	 نُهوجُِرخُْت 	لاَ	 مُْكبرَ 	 هَللا 	 اوقُتاَو 	 َةدِعْلا 	 اوصُحَْأَو 	 نِهِتدِعِل 	 نُهوقُلَطَف 	 ءاسَنلا 	 مُُتقْلَط 	 اَذِإ 	 يِبنلا 	 اَهيَأ 	 اَي
Йа	Аййухан-Набийу	Иза	Талляктумун-Ниса	Фаталликухунна	Ли`иддатихинна	Уа	Ахсуль-`Иддата	УаттакуЛлаха	Раббакум	Ля	Тухриджухунна	Мин	Буйутихинна	Уа	Ля	Йахруджна	Илля	Ан	Йа`тина	Бифахишатин

Мубаййинатин	Уа	Тилька	ХудудуЛляхи	Уа	Ман	Йата`адда	ХудудаЛляхи	Факад	Заляма	Нафсаху	Ля	Тадри	Ля`алляЛлаха	Йухдису	Ба`да	Залика	Амраа.

О	Пророк!	Когда	вы	даете	женам	развод,	то	разводитесь	в	течение	установленного	срока,	ведите	счет	этому	сроку	и	бойтесь	Аллаха,	вашего	Господа.	Не	выгоняйте	их	из	их	домов,	и	пусть	они	не	выходят	из
них,	если	только	они	не	совершат	явную	мерзость.	Таковы	ограничения	Аллаха.	Кто	преступает	ограничения	Аллаха,	тот	поступает	несправедливо	по	отношению	к	себе.	Ты	не	знаешь,	что	Аллах,	возможно,

после	этого	решит	иначе.
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اجًرَخْمَ 	 هُل 	 لَعجَْي 	 هَللا 	 قِتَي 	 نمََو 	 ِرخِلآْا 	 ِمْوَيْلاَو 	 ِهللاِب 	 نُمِْؤُي 	 نَاَك 	 نمَ 	 ِهِب 	 ظَُعوُي 	 مُْكِلَذ 	 ِهلِل 	 َةَداَهشلا 	 اومُيِقَأَو 	 مُْكنم 	 لٍْدَع 	 ْيَوَذ 	 اوُدِهشَْأَو 	 فٍورُْعمَِب 	 نُهوُقِراَف 	 ْوَأ 	 فٍورُْعمَِب 	 نُهوُكسِمَْأَف 	 نُهَلجََأ 	 نَْغَلَب 	 اَذِإَف
Фаиза	Балягна	Аджаляхунна	Фа`амсикухунна	Бима`руфин	Ау	Фарикухунна	Бима`руфин	Уа	Ашхиду	Завай	`Адлин	Минкум	Уа	Акымуш-Шахадата	Лилляхи	Заликум	Йу`азу	Бихи	Ман	Кана	Йу`мину	Билляхи	Уаль-

Йаумиль-Ахыри	Уа	Ман	ЙаттакиЛлаха	Йадж`аль	Ляху	Махраджаа.

Когда	для	них	наступит	установленный	срок,	оставьте	их	у	себя	по-хорошему	или	же	отпустите	по-хорошему.	Призовите	свидетелями	двух	справедливых	мужей	из	вас	и	будьте	свидетелями	ради	Аллаха.
Таково	увещевание	для	тех,	кто	верует	в	Аллаха	и	в	Последний	день.	Тому,	кто	боится	Аллаха,	Он	создает	выход	из	положения

65:3

ارًْدَق 	 ٍءيْشَ 	 لُكِل 	 هُللا 	 لََعجَ 	 ْدَق 	 ِهِرمَْأ 	 ُغِلاَب 	 هَللا 	 نِإ 	 هُُبسْحَ 	 َوُهَف 	 ِهللا 	 ىَلَع 	 لْكَوَتَي 	 نمََو 	 بُسَِتحَْي 	لاَ	 ثُْيحَ 	 نْمِ 	 هُْقزُرَْيَو
Уа	Йарзукху	Мин	Хайсу	Ля	Йахтасибу	Уа	Ман	Йатауаккаль	`АляЛлахи	Фахува	Хасбуху	ИннаЛлаха	Балигу	Амрихи	Кад	Джа`аляЛлаху	Ликулли	Шайин	Кадраа.

и	наделяет	его	уделом	оттуда,	откуда	он	даже	не	предполагает.	Тому,	кто	уповает	на	Аллаха,	достаточно	Его.	Аллах	доводит	до	конца	Свое	дело.	Аллах	установил	меру	для	каждой	вещи.
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ارًسُْي 	 ِهِرمَْأ 	 نْمِ 	 هُل 	 لَعجَْي 	 هَللا 	 قِتَي 	 نمََو 	 نُهَلمْحَ 	 نَْعضََي 	 نَأ 	 نُهُلجََأ 	 لِامَحَْلأْا 	 تُلاَْوُأَو 	 نَضْحَِي 	 مَْل 	 يِئلالاَو 	 ٍرُهشَْأ 	 ةَُثلاََث 	 نُهُتدِعَف 	 مُْتْبَترْا 	 نِِإ 	 مُْكِئاسَن 	 نمِ 	 ضِيحِمَْلا 	 نَمِ 	 نَسِْئَي 	 يِئلالاَو
Уаль-Ля`и	Йа`исна	Миналь-Махиди	Мин	Ниса`икум	Иниртабтум	Фа`иддатухунна	Салясату	Ашхурин	Уаль-Ля`и	Лям	Йахидна	Уа	Улятуль-Ахмали	Аджалюхунна	Ан	Йада`на	Хамляхунна	Уа	Ман	ЙаттакиЛлаха

Йадж`аль	Ляху	Мин	Амрихи	Йусраа.

Для	тех	из	ваших	женщин,	у	которых	прекратились	менструации,	если	вы	сомневаетесь,	установленный	для	развода	срок	равен	трем	месяцам,	как	и	для	тех,	у	которых	не	было	менструаций.	Для	беременных
срок	установлен	до	тех	пор,	пока	они	не	разрешатся	от	бремени.	Тому,	кто	боится	Аллаха,	Он	облегчает	дела.
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ارًجَْأ 	 هَُل 	 مِْظْعُيَو 	 ِهِتاَئيسَ 	 هُْنَع 	 رْفَكُي 	 هَللا 	 قِتَي 	 نمََو 	 مُْكْيَلِإ 	 هَُلزَنَأ 	 ِهللا 	 رُمَْأ 	 كَِلَذ
Залика	АмруЛлахи	Анзаляху	Иляйкум	Уа	Ман	ЙаттакиЛляха	Йукаффир	`Анху	Саййи`атихи	Уа	Йу`зим	Ляху	Аджраа.

Таково	повеление	Аллаха,	которое	Он	ниспослал	вам.	Тому,	кто	боится	Аллаха,	Он	простит	злодеяния	и	увеличит	награду.
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ىرَخُْأ 	 هَُل 	 ُعضِرُْتسََف 	 مُْترْسَاَعَت 	 نِإَو 	 فٍورُْعمَِب 	 مُكَنْيَب 	 اورُمَِتْأَو 	 نُهرَوجُُأ 	 نُهوُتآَف 	 مُْكَل 	 نَْعضَرَْأ 	 نِْإَف 	 نُهَلمْحَ 	 نَْعضََي 	 ىتحَ 	 نِهْيَلَع 	 اوقُفِنَأَف 	 لٍمْحَ 	 تِلاَوُأ 	 نُك 	 نِإَو 	 نِهْيَلَع 	 اوقُيضَُتِل 	 نُهوراضَُت 	 لاََو 	 مُْكِدجُْو 	 نم 	 مُتنَكسَ 	 ثُْيحَ 	 نْمِ 	 نُهوُنِكسَْأ
Аскинухунна	Мин	Хайсу	Сакантум	Мин	Вудждикум	Уа	Ля	Тударрухунна	Литудаййику	`Алейхинна	Хатта	Йада`на	Хамляхунна	Фаин	Арда`на	Лякум	Фа`атухунна	Уджурахунна	Уа	Тамиру	Байнакум	Бима`руфин	Уа

Ин	Та`асартум	Фасатурди`у	Ляху	Ухра.

Поселяйте	их	там,	где	вы	живете	сами	-	по	вашему	достатку.	Не	причиняйте	им	вреда,	желая	стеснить	их.	Если	они	беременны,	то	содержите	их,	пока	они	не	разрешатся	от	бремени.	Если	они	кормят	грудью
для	вас,	то	платите	им	вознаграждение	и	советуйтесь	между	собой	по-хорошему.	Если	же	вы	станете	обременять	друг	друга,	то	кормить	для	него	будет	другая	женщина.
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ارًسُْي 	 ٍرسُْع 	 َدْعَب 	 هُللا 	 لَُعجَْيسَ 	 اَهاَتآ 	 امَ 	 لاِإ 	 اسًفَْن 	 هُللا 	 فُلَكُي 	لاَ	 هُللا 	 ُهاَتآ 	 اممِ 	 ْقفِنُيْلَف 	 هُُقزِْر 	 ِهْيَلَع 	 رَِدُق 	 نمََو 	 ِهِتَعسَ 	 نم 	 ٍةَعسَ 	 وُذ 	 ْقفِنُيِل
Лийунфик	Зу	Са`атин	Мин	Са`атихи	Уа	Ман	Кудира	`Алейхи	Ризкуху	Фальйунфик	Мимма	АтахуЛлаху	Ля	ЙукаллифуЛлаху	Нафсаан	Илля	Ма	Атаха	Сайадж`алюЛлаху	Ба`да	Усрин	Йусраа.

Пусть	обладающий	достатком	расходует	согласно	своему	достатку.	А	тот,	кто	стеснен	в	средствах,	пусть	расходует	из	того,	чем	его	одарил	Аллах.	Аллах	не	возлагает	на	человека	сверх	того,	что	Он	даровал
ему.	После	тяготы	Аллах	создает	облегчение.

65:8

ارًْكن 	 اًباَذَع 	 اَهاَنْبذَعَو 	 اًديِدشَ 	 اًباسَحِ 	 اَهاَنْبسَاحََف 	 ِهِلسُرَُو 	 اَهبرَ 	 ِرمَْأ 	 نَْع 	 تَْتَع 	 ٍةَيرَْق 	 نم 	 نيَأَكَو
Уа	Ка`аййин	Мин	Карйатин	`Атат	`Ан	Амри	Раббиха	Уа	Русулихи	Фахасабнаха	Хисабаан	Шадидаан	Уа	`Аззабнаха	`Азабаан	Нукраа.

Сколько	городов	ослушались	повелений	своего	Господа	и	Его	посланников!	Мы	представили	им	суровый	счет	и	подвергли	их	ужасным	мучениям.
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ارًسْخُ 	 اَهِرمَْأ 	 ةَُبِقاَع 	 نَاَكَو 	 اَهِرمَْأ 	 لَاَبَو 	 تَْقاَذَف
Фазакат	Уабаля	Амриха	Уа	Кана	`Акыбату	Амриха	Хусраа.

Они	вкусили	пагубные	последствия	своих	деяний,	и	исходом	их	деяний	стал	убыток.
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ارًْكِذ 	 مُْكْيَلِإ 	 هُللا 	 لَزَنَأ 	 ْدَق 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلا 	 بِاَبْلَلأْا 	 يِلْوُأ 	 اَي 	 هَللا 	 اوقُتاَف 	 اًديِدشَ 	 اًباَذَع 	 مُْهَل 	 هُللا 	 دَعَأ
А`аддаЛлаху	Ляхум	`Азабаан	Шадидаан	ФаттакуЛлаха	Йа	Улиль-Альбабиль-Лязина	Аману	Кад	АнзаляЛлаху	Иляйкум	Зикраа.

Аллах	приготовил	для	них	тяжкие	мучения.	Бойтесь	же	Аллаха,	о	обладающие	разумом,	которые	уверовали.	Аллах	уже	ниспослал	вам	напоминание	-
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اًقزِْر 	 هَُل 	 هُللا 	 نَسَحَْأ 	 ْدَق 	 اًدَبَأ 	 اَهيِف 	 نَيِدِلاخَ 	 رُاَهْنَلأْا 	 اَهِتحَْت 	 نمِ 	 يِرجَْت 	 تٍانجَ 	 هُْلخِْدُي 	 احًِلاصَ 	 لْمَْعَيَو 	 ِهللاِب 	 نمِْؤُي 	 نمََو 	 ِرونلا 	 ىَلِإ 	 تِامَُلظلا 	 نَمِ 	 تِاحَِلاصلا 	 اوُلمَِعَو 	 اوُنمَآ 	 نَيِذلا 	 جَِرخُْيل 	 تٍاَنيَبمُ 	 ِهللا 	 تِاَيآ 	 مُْكْيَلَع 	 وُلْتَي 	 لاًوسُر
Расулян	Йатлю	`Алейкум	АйатиЛляхи	Мубаййинатин	Лийухриджаль-Лязина	Аману	Уа	`Амилюс-Салихати	Миназ-Зулюмати	Илян-Нури	Уа	Ман	Йу`мин	Билляхи	Уа	Йа`маль	Салихаан	Йудхильху	Джаннатин

Таджри	Мин	Тахтихаль-Анхару	Халидина	Фиха	Абадаан	Кад	АхсанаЛлаху	Ляху	Ризкаа.

Посланника,	который	читает	вам	ясные	аяты	Аллаха,	чтобы	вывести	тех,	которые	уверовали	и	совершали	праведные	деяния,	из	мраков	к	свету.	Тех,	которые	уверовали	в	Аллаха	и	поступали	праведно,	Аллах
введет	в	Райские	сады,	в	которых	текут	реки.	Они	пребудут	там	вечно.	Аллах	уже	сделал	их	удел	прекрасным!
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امًْلعِ 	 ٍءيْشَ 	 لُكِب 	 طَاحََأ 	 ْدَق 	 هَللا 	 نَأَو 	 رٌيِدَق 	 ٍءيْشَ 	 لُك 	 ىَلَع 	 هَللا 	 نَأ 	 اومَُلْعَتِل 	 نُهَنْيَب 	 رُمَْلأْا 	 لُزَنَتَي 	 نُهَلْثمِ 	 ضِرَْلأْا 	 نَمَِو 	 تٍاَوامَسَ 	 َعْبسَ 	 َقَلخَ 	 يِذلا 	 هُللا
Аллахуль-Лязи	Халяка	Саб`а	Самауатин	Уа	Миналь-Арды	Мисляхунна	Йатаназзалюль-Амру	Байнахунна	Лита`ляму	АннаЛлаха	`Аля	Кулли	Шайин	Кадырун	Уа	АннаЛлаха	Кад	Ахата	Бикулли	Шайин	`Ильмаа.

Аллах	-	Тот,	Кто	сотворил	семь	небес	и	столько	же	земель.	Повеление	нисходит	между	ними,	чтобы	вы	знали,	что	Аллах	способен	на	всякую	вещь	и	что	Аллах	объемлет	знанием	всякую	вещь.


